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Com mais de 29 anos de experiência na produção 
de mobiliário, a Nautilus é lider de mercado em 
Portugal e tornou-se uma referência incontornável 
no mercado europeu.

Apesar da nossa grande presença no segmento 
escolar, apostamos também na produção de 
mobiliário para escritórios, bibliotecas, igrejas, 
museus e outros espaços.

Con más de 29 años de experiencia en la producción 
de mobiliario, Nautilus es líder del mercado en 
Portugal y se ha convertido en una referencia 
imprescindible en el mercado europeo.

A pesar de nuestra fuerte presencia en el segmento 
escolar, también apostamos por la producción 
de mobiliario para oficinas, bibliotecas, iglesias, 
museos y otros espacios.
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ÁREAS DE PRODUÇÃO
ÁREAS DE PRODUCCIÓN

Marcenaria
Carpintería

As nossas peças passam por mãos experientes, se-
guindo para uma linha de acabamento que permite 
uma qualidade superior.

Nuestras piezas pasan por manos expertas, siguiendo 
una línea de acabado que permite una calidad superior.

Serralharia
Herrería

Transformação de tubo e chapa metálica em produ-
tos. Acabamentos através da linha de pintura epoxy.

Transformación de tubos y chapas metálicas en 
productos. Acabados mediante línea de pintura epoxi.

Injeção de polímeros
Inyección de polímeros

Linha de injeção assistida por gás, totalmente auto-
matizada, de forma a permitir a produção em massa 
de forma eficiente.

Línea de inyección asistida por gas, totalmente 
automatizada, para permitir la producción en masa 
de manera eficiente.

A NAUTILUS iniciou o seu percurso em 1996 com a produção de mobiliário doméstico. Em 1999, a 
empresa passou a dedicar-se à produção de mobiliário escolar, com o reconhecido sucesso. Hoje 
a atividade da NAUTILUS é mais abrangente, consistindo na produção de mobiliário em madeira, 
em metal e em polipropileno, destinado não só ao segmento escolar, mas apostando igualmente 
na produção de mobiliário para escritórios, bibliotecas, igrejas, museus, etc.

A NAUTILUS inició su trayectoria en 1996 con la producción de mobiliario doméstico. En 1999, la 
empresa pasó a dedicarse a la fabricación de mobiliario escolar, con reconocido éxito. Hoy en 
día, la actividad de NAUTILUS es más amplia, consistiendo en la producción de mobiliario en 
madera, metal y polipropileno, destinado no solo al sector escolar, sino apostando también por 
la fabricación de mobiliario para oficinas, bibliotecas, iglesias, museos, etc.
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The future is
education.

Porquê escolher a NAUTILUS?

A Nautilus é mais do que um fabricante de mobiliário; 
é um parceiro comprometido com a excelência, 
inovação e a satisfação do cliente. Cada peça é 
cuidadosamente projetada e fabricada para garantir 
durabilidade e funcionalidade. Oferecemos uma 
variedade de opções para atender às necessidades 
de qualquer ambiente educacional. Contamos 
com uma equipa dedicada e pronta para auxiliar 
em todas as etapas, desde a elaboração do projeto 
até à sua instalação.

¿Por qué elegir NAUTILUS?

Nautilus es más que un fabricante de mobiliario; 
es un socio comprometido con la excelencia, la 
innovación y la satisfacción del cliente. Cada pieza 
está cuidadosamente diseñada y fabricada para 
garantizar durabilidad y funcionalidad. Ofrecemos 
una amplia variedad de opciones para satisfacer 
las necesidades de cualquier entorno educativo. 
Contamos con un equipo dedicado listo para 
ayudar en todas las etapas, desde el diseño del 
proyecto hasta la instalación.

Produção | Producción

100% nacional. 2 fábricas na Península ibérica
100% nacional. 2 fábricas en la Península Ibérica

Sustentabilidade | Sostenibilidad

Certificação NP 14006
Certificación NP 14006

Inovação | Innovación

Certificação NP 4457 
Certificación NP 4457 

Ergonomia | Ergonomía

Produtos desenvolvidos mediante a norma EN 1729
Productos desarrollados según la norma EN 1729

Layouts 2D e 3D | Layouts 2D e 3D

Serviço gratuito de criação de layouts
Servicio gratuito de creación de diseños

20 anos ERGOS One, 2 anos restante mobiliário

Garantia | Garantía

20 años ERGOS One, 2 años en el resto de mobiliario
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PRÉ-ESCOLAR
PREESCOLAR
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PRÉ-ESCOLAR
PREESCOLAR

Neste nível de ensino as crianças aprendem a brincar. 

É importante proporcionar um ambiente acolhedor, 

organizado, mas também estimulante. O conforto e a 

ergonomia são fundamentais nesta fase de crescimen-

to. Ambientes multifuncionais ideais para o desenvol-

vimento da capacidade cognitiva e das habilidades so-

ciais.

En este nivel educativo los niños aprenden a jugar.
Es importante proporcionar un ambiente acogedor, 
organizado pero también estimulante. La comodidad 
y la ergonomía son fundamentales en esta etapa de 
crecimiento. Ambientes multifuncionales ideales para 
desarrollar la capacidad cognitiva y las habilidades 
sociales. 
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
EDUCACIÓN PRIMARIA Y SECUNDARIA

CARRAZEDA DE ANSIÃES
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
EDUCACIÓN PRIMARIA Y SECUNDARIA

A criação de ambientes de aprendizagem versáteis e 

flexíveis permite às escolas uma adaptação a diferentes 

estilos de aprendizagem, às diferentes necessidades 

dos alunos, bem como às mudanças de curto e longo 

prazo que as Instituições de Ensino vão atravessando.

A motivação dos alunos não depende apenas dos 

conteúdos de aprendizagem mas também do am-

biente e do espaço envolvente.

A linha de mesas DESK21 é ideal para ambientes de 

aprendizagem flexíveis e dinâmicos pois são rapida-

mente adaptáveis quer ao uso individual quer a vá-

rios estilos de aprendizagem colaborativa. Esta linha 

permite inúmeros layouts de sala de aula, sendo a 

reconfiguração de layout rápida e silenciosa.

La creación de entornos de aprendizaje versátiles y 
flexibles permite a las escuelas adaptarse a diferentes 
estilos de aprendizaje, a las diversas necesidades de 
los alumnos, así como a los cambios a corto y largo 
plazo que atraviesan las instituciones educativas. 
 
La motivación de los alumnos no depende úni-
camente de los contenidos de aprendizaje, sino 
también del entorno y del espacio que los rodea. 
 
La línea de mesas DESK21 es ideal para entornos de 
aprendizaje flexibles y dinámicos, ya que se adapta 
fácilmente tanto al uso individual como a distintos 
estilos de aprendizaje colaborativo. Esta línea per-
mite múltiples configuraciones del aula, siendo la 
reconfiguración rápida y silenciosa.
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
EDUCACIÓN PRIMARIA Y SECUNDARIA
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
EDUCACIÓN PRIMARIA Y SECUNDARIA
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
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ENSINO BÁSICO E SECUNDÁRIO
EDUCACIÓN PRIMARIA Y SECUNDARIA
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CLASSROOM 4.0
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CLASSROOM 4.0

Recursos de bem estar para a sala de aula. Esta 

nova geração de mobiliário e equipamentos 

escolares inclui cadeiras “inteligentes” e um 

servidor de rede com sensores integrados para 

medir parâmetros como: temperatura, ruído, 

humidade, níveis de dióxido de carbono (CO2) 

presentes, postura dos alunos, entre outros.

Recursos para el bienestar en el aula. Esta 
nueva generación de mobiliario y equipa-
miento escolar incluye sillas “inteligentes” y un 
servidor de red con sensores integrados para 
medir parámetros como: temperatura, ruido, 
humedad, niveles de dióxido de carbono (CO2) 
presentes, postura del alumno, entre otros.
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DIGITAL LAB

COLÉGIO DO LEME
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DIGITAL LAB

A par de modelos pedagógicos diversificados e 

enriquecidos por tecnologias digitais, o espaço físico 

de aprendizagem tende a ter cada vez mais mobiliário 

personalizado, flexível e multiuso, pois este contribui 

para distintas formas de aprender.

O espaço oferece diferentes tipologias, com uma 

integração natural entre o físico e o online, que 

potenciam novas dinâmicas de ensino e aprendizagem, 

individual e coletiva, basilares para fortalecer uma 

Educação inclusiva e uma escola de qualidade para 

o século XXI.

Junto con modelos pedagógicos diversificados y 
enriquecidos por tecnologías digitales, el espacio 
físico de aprendizaje tiende a contar cada vez más 
con mobiliario personalizado, flexible y multiuso, ya 
que este contribuye a distintas formas de aprender.
El espacio ofrece diferentes tipologías, con una 
integración natural entre lo físico y lo online, que 
potencian nuevas dinámicas de enseñanza y 
aprendizaje, individuales y colectivas, fundamentales 
para fortalecer una educación inclusiva y una escuela 
de calidad para el siglo XXI.
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LABORATÓRIOS
LABORATORIOS

COLÉGIO JÚLIO DINIS
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LABORATÓRIOS
LABORATORIOS

Os laboratórios escolares são verdadeiros espaços 

de descoberta, onde os estudantes podem explo-

rar e experimentar. Agora: imagine um ambiente 

equipado com modernos instrumentos científicos, 

cadeiras confortáveis, bancadas espaçosas e recur-

sos didáticos de última geração… É aqui que a teoria 

ganha vida! É aqui onde os alunos podem aplicar 

o que aprendem em sala de aula e mergulhar no 

fascinante mundo da experimentação científica. 

Trabalho em equipa, resolução de problemas e 

pensamento crítico. Estas são competências essen-

ciais para a formação académica e para futuro pro-

fissional dos seus alunos.

Los laboratorios escolares son verdaderos espacios 
de descubrimiento, donde los estudiantes pueden 
explorar y experimentar. Ahora: imagina un ambiente 
equipado con modernos instrumentos científicos, 
sillas cómodas, amplias bancadas y recursos di-
dácticos de última generación… ¡Aquí es donde la 
teoría cobra vida! Es aquí donde los alumnos pueden 
aplicar lo que aprenden en el aula y sumergirse en el 
fascinante mundo de la experimentación científica. 
Trabajo en equipo, resolución de problemas y pen-
samiento crítico. Estas son competencias esenciales 
para la formación académica y el futuro profesional 
de sus alumnos.
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LABORATÓRIOS
LABORATORIOS
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LABORATÓRIOS
LABORATORIOS
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AGRUPAMENTO DE ESCOLAS DE ALAPRAIA

SALA DE PROFESSORES
SALA DE PROFESORES
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SALA DE PROFESSORES
SALA DE PROFESORES

Já imaginou ter uma sala completamente persona-

lizada onde pode debater ideias, descansar e pla-

near as suas próximas aulas? Com a Nautilus, cada 

escola pode adaptar o layout do mobiliário, a ilumi-

nação e os recursos tecnológicos de acordo com 

suas necessidades. Essa personalização promove a 

colaboração entre os professores e melhora a qua-

lidade do ensino. 

¿Se imagina tener una sala completamente per-
sonalizada donde poder debatir ideas, descansar y 
planificar sus próximas clases? Con Nautilus, cada 
escuela puede adaptar la distribución del mobilia-
rio, la iluminación y los recursos tecnológicos según 
sus necesidades. Esta personalización fomenta la 
colaboración entre los profesores y mejora la calidad 
de la enseñanza.
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SALA DE PROFESSORES
SALA DE PROFESORES
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SALA DE PROFESSORES
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BIBLIOTECA

AMMAN MUTRAN SCHOOL
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BIBLIOTECA

As Bibliotecas atuais são espaços confortáveis e 

convidativos, que envolvem e motivam os alunos, 

sendo o ambiente ideal para reunir e compartilhar 

conhecimento. Para desenvolver o espírito criativo  num 

mundo em constante mudança, alunos e professores 

necessitam de espaços flexíveis de fácil reconfiguração.

Desenhamos espaços ajustados a diferentes modelos 

de aprendizagem e às necessidades específicas de cada 

Escola, privilegiando móveis flexíveis, conetividade, 

espaços de leitura silenciosa e espaços de trabalho 

colaborativo.

Las bibliotecas actuales son espacios cómodos y 
acogedores, que involucran y motivan a los alumnos, 
siendo el entorno ideal para reunir y compartir 
conocimientos. Para desarrollar el espíritu creativo en 
un mundo en constante cambio, alumnos y profesores 
necesitan espacios flexibles y de fácil reconfiguración. 
 
Diseñamos espacios adaptados a diferentes modelos 
de aprendizaje y a las necesidades específicas de 
cada escuela, priorizando el mobiliario flexible, la 
conectividad, los espacios de lectura silenciosa y los 
espacios de trabajo colaborativo.

AE ROSA RAMALHO 
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REFEITÓRIOS
COMEDORES

A variedade de cores e facilidade de limpeza das 

cadeiras Ergos One e Ergos Shell permitem criar 

ambientes coloridos e repletos de energia positiva.

Um ambiente agradável para as refeições deve incluir 

zonas de “puffs” para conviver, descontrair e recupe-

rar energia e mesas altas para refeições rápidas ou 

pausa para café.

La variedad de colores y la facilidad de limpieza 
de las sillas Ergos One y Ergos Shell permiten crear 
ambientes coloridos y llenos de energía positiva.

Un ambiente agradable para las comidas debe 
incluir zonas con pufs para socializar, relajarse y 
recuperar energías, y mesas altas para comidas 
rápidas o pausas para el café
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RESIDÊNCIAS UNIVERSITÁRIAS
RESIDENCIAS UNIVERSITARIAS
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RESIDÊNCIAS UNIVERSITÁRIAS
RESIDENCIAS UNIVERSITARIAS

Mais do que um espaço para dormir, as residências 

são lugares de convívio, estudo e partilha. O mobi-

liário adequado garante conforto, funcionalidade e 

durabilidade, criando ambientes que acompanham 

o ritmo dos estudantes e tornam a experiência uni-

versitária mais completa.

Más que un espacio para dormir, las residencias son 
lugares de convivencia, estudio y compartir. El mo-
biliario adecuado garantiza confort, funcionalidad y 
durabilidad, creando ambientes que acompañan el 
ritmo de los estudiantes y hacen que la experiencia 
universitaria sea más completa.
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RESIDÊNCIAS UNIVERSITÁRIAS
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RESIDÊNCIAS UNIVERSITÁRIAS
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RESIDÊNCIAS UNIVERSITÁRIAS
RESIDENCIAS UNIVERSITARIAS
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AMMAN MUTRAN SCHOOL
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O mobiliário certo faz toda a diferença na experiência 

de um auditório. Mais do que conforto, garante 

ergonomia, organização do espaço e funcionalidade, 

criando um ambiente que favorece a comunicação, 

a concentração e a participação do público.

AUDITÓRIO
AUDITORIO

El mobiliario adecuado marca toda la diferencia 
en la experiencia de un auditorio. Más que confort, 
garantiza ergonomía, organización del espacio y 
funcionalidad, creando un ambiente que favorece 
la comunicación, la concentración y la participación 
del público.
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Um auditório bem equipado transforma qualquer 

apresentação em experiência. O mobiliário adequado 

em conjunto com a tecnologia não só garantem 

conforto e funcionalidade, como também criam um 

ambiente que capta a atenção, estimula a interação 

e valoriza cada momento vivido no espaço.

Un auditorio bien equipado transforma cualquier 
presentación en una experiencia. El mobiliario adecuado, 
junto con la tecnología, no solo garantiza confort y 
funcionalidad, sino que también crea un ambiente 
que capta la atención, estimula la interacción y valora 
cada momento vivido en el espacio.
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AMBIENTES CORPORATIVOS
ENTORNOS CORPORATIVOS

O ambiente de escritório é um ecossistema 

vibrante e dinâmico, onde profissionais de di-

ferentes áreas se unem para alcançar objetivos 

comuns. Há uma atmosfera de colaboração, 

onde ideias são compartilhadas, feedback é 

trocado e projetos são desenvolvidos. A Nau-

tilus potência esta idiossincrasia com mesas 

colaborativas e cadeiras operativas.

El entorno de la oficina es un ecosistema 
vibrante y dinámico, donde profesionales 
de diferentes áreas se unen para alcanzar 
objetivos comunes. Hay un ambiente de 
colaboración, donde se comparten ideas, 
se intercambian opiniones y se desarrollan 
proyectos. Nautilus potencia esta idiosincrasia 
con mesas colaborativas y sillas operativas.
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RESIDÊNCIAS SÉNIORES
RESIDENCIAS PARA MAYORES

A nossa gama de mobiliário para residências 

sénior foi desenvolvida tendo em vista o confor-

to, a funcionalidade e a praticidade. Estes são 

espaços confortáveis, inclusivos e promotores 

de integração social, destinados aos séniores. 

Todos os materiais utilizados garantem seguran-

ça,durabilidade e permitem uma limpeza fácil.

Nuestra gama de mobiliario para residencias de 
mayores ha sido desarrollada pensando en la co-
modidad, funcionalidad y practicidad. Estos son 
espacios confortables, inclusivos y que promueven 
la integración social, destinados a las personas 
mayores. Todos los materiales utilizados garantizan 
seguridad, durabilidad y permiten una limpieza fácil.
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